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PROGRAMA DE ASIGNATURA 
 

1. NOMBRE DE LA ASIGNATURA 
 

Semántica/Lexicología Española 

 

2. NOMBRE DE LA ASIGNATURA EN INGLÉS 
 

Spanish Semantics/Lexicology 
 

3. TIPO DE CRÉDITOS DE LA ASIGNATURA 
 

SCT/  X                UD/          OTROS/      

 
4. NÚMERO DE CRÉDITOS 
 

8 

 

5. HORAS DE TRABAJO PRESENCIAL DEL CURSO 
 

1,5 h semanales 

 
6. HORAS DE TRABAJO NO PRESENCIAL DEL CURSO 
 

12 h semanales 
 

 
7. OBJETIVO GENERAL DE LA ASIGNATURA 
 

 
Los estudiantes conocerán los principales problemas de la semántica y la 
lexicología de la lengua española. 
 

 
8. OBJETIVOS ESPECÍFICOS DE LA ASIGNATURA 
 

 
Al finalizar el curso, los estudiantes: 
1. Podrán describir los objetivos y la naturaleza de las disciplinas semántica 
y lexicológica, en relación con su aplicación a la lengua española. 
2. Serán capaces de contrastar los distintos modelos teóricos que 
históricamente se han desarrollado en torno a la semántica léxica. 
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3. Conocerán algunos de los principales problemas de la semántica léxica y 
la lexicología del español. 
4. Tendrán conocimiento de algunas de las aplicaciones de los 
conocimientos adquiridos en el curso, específicamente en la lexicografía. 
 

 
9. SABERES / CONTENIDOS 
 

 
1. ¿Qué es la semántica? Semántica lingüística y semántica léxica 
2. Principales teorías de la semántica léxica 
 2.1. El modelo preestructuralista 

2.2. El modelo estructuralista [profesor invitado: Alfredo Matus] 
2.3. El modelo cognitivista 

3. Algunos problemas centrales de la semántica léxica 
 3.1. La polisemia 
 3.2. El cambio semántico 
4. La lexicología 
 4.1. ¿Qué es una palabra? 
 4.2. Relaciones léxicas fundamentales 
 4.3. La lexicogenesia 
 4.4. La fraseología 
5. La lexicografía: semántica y lexicología aplicadas 
 

 
10. METODOLOGÍA 
 

 
- Clases expositivas 
- Lecturas individuales y grupales 
- Comentario de textos 
 

 
11. METODOLOGÍAS DE EVALUACIÓN 
 

 
La nota final resultará de las siguientes situaciones de evaluación, con las 
ponderaciones que se indican: 
 
- Un trabajo de investigación empírica (50 %). 
- Un ensayo bibliográfico acerca de un concepto relevante para las 
disciplinas involucradas en el curso (50 %). 
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12. REQUISITOS DE APROBACIÓN 
 

ASISTENCIA (indique %): No se exige asistencia mínima 
 

NOTA DE APROBACIÓN MÍNIMA (Escala de 1.0 a 7.0): 4,0 
 

REQUISITOS PARA PRESENTACIÓN A EXAMEN: No hay examen. 
 

OTROS REQUISITOS: 

 
13. PALABRAS CLAVE 
 

semántica; lexicología; lengua española 

 
14. BIBLIOGRAFÍA OBLIGATORIA 
 

 
Coseriu, Eugenio. 1981. Principios de semántica estructural. 2.ª ed. Madrid: 

Gredos.  
Cruse, D. Alan. 2004. Meaning in Language. An Introduction to Semantics 

and Pragmatics. Oxford: Oxford University Press. 
Cruse, D. Alan. 2006. A Glossary of Semantics and Pragmatics. Edinburgh: 

Edinburgh University Press. 
Geeraerts, Dirk. 2010. Theories of Lexical Semantics. Oxford: Oxford 

University Press. 
Lakoff, George y Mark Johnson. 1998. Metáforas de la vida cotidiana. 

Madrid: Cátedra. 
Lara, Luis Fernando. 2006. Curso de lexicología. México, D. F.: El Colegio 

de México.  
Lyons, John. 1997. Semántica lingüística. Una introducción. Barcelona: 

Paidós. 
Riemer, Nick. 2010. Introducing Semantics. Cambridge: Cambridge 

University Press. 
Ullmann, Stephen. 1967. Semántica. Introducción a la ciencia del 

significado. 2.ª ed. Madrid: Aguilar. 
 

 
15. BIBLIOGRAFÍA COMPLEMENTARIA 
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Alonso Rodríguez, Pilar. 2005. Semantics: a discourse perspective. Madrid: 

Septem. 
Baldinger, Kurt. 1977. Teoría semántica: hacia una semántica moderna. 2.ª 

ed. Madrid: Alcalá. 
Battaner, Paz. 2008. El fenómeno de la polisemia en la lexicografía actual: 

otra perspectiva. Revista de Lexicografía XVI: 7-25. 
Brugman, Claudia y George Lakoff. 1987. Cognitive topology and lexical 

networks. En Steven L. Small, Garrison W. Cottrell y Michael K. 
Tanenhaus (eds.): Lexical ambiguity resolution, pp. 477-508. San 
Mateo: Morgan Kaufman. 

Bybee, Joan. 2007. The emergent lexicon. En Frequency of use and the 
organization of language, pp. 279-293. Oxford: Oxford University 
Press. 

Cienki, Alan. 2007. Frames, idealized cognitive models, and domains. En 
Dirk Geeraerts y Hubert Cuyckens (eds.): The Oxford Handbook of 
Cognitive Linguistics, pp. 170-187. Oxford: Oxford University Press. 

Corpas Pastor, Gloria. 1996. Manual de fraseología española. Madrid: 
Gredos. 

Coseriu, Eugenio. 1978. Gramática, semántica, universales. Estudios de 
lingüística funcional. Madrid: Gredos. 

Coseriu, Eugenio. 1990. Semántica estructural y semántica cognitiva. En 
Homenaje al Profesor Francisco Marsá/Jornadas de Filología, pp. 
239-282. Barcelona: Universidad de Barcelona. 

Cruse, D. Alan. 1995. Polysemy and related phenomena from a cognitive 
linguistic pointview. En Patrick Saint-Dizier y Evelyne Viegas (eds.): 
Computational Lexical Semantics, pp. 33-49. Cambridge: Cambridge 
University Press. 

Cruse, D. Alan. 2000. Aspects of the micro-structure of word meaning. En 
Yael Ravin y Claudia Leacock (eds.): Polysemy. Theoretical and 
computational approaches, pp. 30-51. Oxford: Oxford University 
Press. 

Cruse, D. Alan. 2003. The lexicon. En Mark Aronoff y Janie Rees-Miller 
(eds.): The Handbook of Linguistics, pp. 238-264. Oxford/Malden: 
Blackwell. 

Cuenca, Maria Josep y Joseph Hilferty. 1999. Introducción a la lingüística 
cognitiva. Barcelona: Ariel. 

Evans, Vyvyan. 2009. How words mean. Lexical concepts, cognitive models 
and meaning construction. Oxford: Oxford University Press. 

Evans, Vyvyan y Melanie Green. 2006. Word meaning and radial categories. 
En Cognitive Linguistics: An Introduction, pp. 328-362. Edinburgh: 
Edinburgh University Press. 

Fillmore, Charles J. y Colin Baker. 2010. A Frames Approach to Semantic 
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Analysis. En Bernd Heine and Heiko Narrog (eds.): The Oxford 
Handbook of Linguistic Analysis, pp. 313-340. Oxford: Oxford 
University Press. 

Frawley, William. 1992. Linguistic semantics. Hillsdale: Lawrence Erlbaum 
Associates. 

Geeraerts, Dirk. 2002. The theoretical and descriptive development of lexical 
semantics. En Leila Behrens y Dietmar Zaefferer (eds.). The Lexicon in 
Focus. Competition and Convergence in Current Lexicology, pp. 23-42. 
Frankfurt: Peter Lang Verlag. [Reimpreso en Dirk Geeraerts. 2006. 
Words and Other Wonders. Papers on Lexical and Semantic Topics, pp. 
399-415. Berlin/New York: Mouton de Gruyter]. 

Geeraerts, Dirk y Stefan Grondelaers. 1995. Looking back at anger: Cultural 
traditions and metaphorical patterns. En John R. Taylor y Robert E. 
MacLaury (eds.). Language and the Cognitive Construal of the World, 
pp. 153-179. Berlin/New York: Mouton de Gruyter. 

Geckeler, Horst. 1976. Semántica estructural y teoría del campo léxico. 
Madrid: Gredos. 

Guiraud, Pierre. 1964. La semántica. México, D. F.: Fondo de Cultura 
Económica. 

Gutiérrez Ordóñez, Salvador. 1989. Introducción a la Semántica Funcional. 
Madrid: Síntesis. 

Gutiérrez Ordóñez, Salvador. 2002. De pragmática y semántica. Madrid: 
Gredos. 

Haensch, Günther.; Wolf, L.; Ettinger, S. y Werner, R. 1982. La lexicografía. 
De la lingüística teórica a la lingüística práctica. Madrid: Gredos. 

 Heine, Bernd y Tania Kuteva. 2002. World Lexicon of Grammaticalization. 
Cambridge: Cambridge University Press. 

Lara, Luis Fernando. 1997. Teoría del diccionario monolingüe. México, D. 
F.: El Colegio de México. 

Matthews, Peter. 2001. Structural semantics. En A Short History of 
Structural Linguistics, pp. 118-141. Cambridge: Cambridge University 
Press.  

McConnell-Ginet, Sally. 2008. Words in the world: How and why meanings 
can matter. Language 84(3): 497-527. 

Medina Guerra, M.ª Antonia. 2003. Lexicografía española. Barcelona: Ariel. 
Muñoz Núñez, M.ª Dolores. 1999. La polisemia léxica. Cádiz: Universidad 

de Cádiz. 
Porto Dapena, José Álvaro. 2002. Manual de técnica lexicográfica. Madrid: 

Arco/Libros. 
Ravin, Yael y Claudia Leacock. 2000. Polysemy: An Overview. En Yael Ravin 

y Claudia Leacock (eds.). Polysemy. Theoretical and Computational 
Approaches, pp. 1-29. Oxford: Oxford University Press. 

Rojas, Darío. 2008. Funciones actuales y evolución semántica de la locución 
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de repente en el español de Chile. Boletín de Filología XLIII(1): 207-
237. 

Rojas, Darío. 2011. La polisemia léxica regular y las facetas en la lexicografía 
del español. Boletín de Filología XLVI(1): 163-205. 

Rojas, Darío. 2012. Huevón como marcador del discurso en el español de 
Chile: huellas de un proceso de gramaticalización. Revista de 
Humanidades (Unab) 25: 143-162. 

Ruiz Gurillo, Leonor. 2001. Las locuciones en el español actual. Madrid: 
Arco/Libros. 

Santos, Luis Antonio y Rosa María Espinosa. 1996. Manual de semántica 
histórica. Madrid: Síntesis. 

Taylor, John R. 2003. Cognitive models of polysemy. En Brigitte Nerlich, Zazie 
Todd, Vimala Herman y David D. Clarke (eds.): Polysemy. Flexible 
Patterns of Meaning in Mind and Language, pp. 31-47. Berlin/New York: 
Mouton de Gruyter. 

Traugott, Elizabeth Closs y Richard B. Dasher. 2002. Regularity in Semantic 
Change. Cambridge: Cambridge University Press. 

Trim, Richard. 2010. Conceptual networking theory in metaphor evolution: 
Diachronic variation in models of love. En Margaret E. Winters, Heli 
Tissari y Kathryn Allan (eds.): Historical Cognitive Linguistics, pp. 223-
260. Berlin/New York: De Gruyter Mouton. 

Trujillo, Ramón. 1976. Elementos de semántica lingüística. Madrid: Cátedra. 
Varela, Soledad. 2009. Morfología léxica: la formación de palabras. Ed. 

actualizada. Madrid: Gredos. 
Vivanco, Verónica. 2003. Homonimia y polisemia, teoría semántica y 

aplicación lexicográfica. Buenos Aires: Ediciones del Sur. 
Zalizniak, Anna. 2008. A catalogue of semantic shifts. Towards a typology of 

semantic derivation. En Martine Vanhove (ed.): From Polysemy to 
Semantic Change. Towards a typology of lexical semantic associations, 
pp. 217-232. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins. 

 

 
16. RECURSOS WEB 
 

 

 


